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Charging an iPhone or Other Devices Wirelessly

Foldable Stand

Charge and View, Hands-Free




Charging Three Devices

Support charging three devices at the same time

- -

Via Wireless Magnetic Charging

Via Built-in Cable Charging (USB-C)




Support Charging Devices

while Recharging

Using Adapter for Recharging

USB-C Input:5V=3A 9V=2A

Power Display

Press the Power Button to Show Accurate Battery Level

Power Button:
Single Press to Start Charging, Double Press to Stop.



No Cover on No Phone
Wireless Position Ring Holder

No Bank Card

®This wireless charger is not compatible with non-Magsafe phone
cases, such as Defender cases.

e Do not use an adapter with an output of 5V/1A (5W) or less for
recharging

e High temperatures will reduce charging speed and restrict power,
which is something that happens to all wireless chargers.

®|tis recommended that you charge your device in environments
with temperatures below 25°C / 77°F.

eSome energy loss during wireless charging is converted into heat,
causing the power bank to warm up. This is a normal
phenomenon and nothing to worry about.
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Automatische Einschaltung

Kabelloses Laden von iPhone oder anderen Geraten

Klappstander

Laden und ansehen, freihandig




Drei Gerate Laden

Unterstiitzt gleichzeitiges Laden von drei Gerdten

- -

Kabelloses magnetisches Laden

Laden iiber integriertes Kabel (USB-C)




Unterstiitzt das Laden von Geraten

wahrend des Wiederaufladens

Verwendung eines Adapters zum Wiederaufladen

USB-C Eingang: 5V=3A 9V=2A

Akkustandanzeige

Netztaste driicken, um den genauen Akkustand
anzuzeigen

Netztaste: Einmal driicken zum Starten, zweimal
driicken zum Stoppen



nun

Keine Abdeckung fuir Kein
die Wireless-Position Telefonringhalter

Keine Schlissel Keine Bankkarte

e Nicht kompatibel mit Hiillen ohne MagSafe, z.B. Defender-Hiillen.
eKein Ladegerat mit weniger als 5V/1A (5W) verwenden.

eHohe Temperaturen verringern die Ladegeschwindigkeit.
eladen bei Temperaturen unter 25°C wird empfohlen.

e\Warmeentwicklung beim Laden ist normal und unbedenklich.
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Mise sous tension automatique

Charge sans fil d” un iPhone ou d” autres appareils

Support pliable

Charger et regarder, mains libres




Chargement de Trois Appareils

Prend en charge la charge simultanée de trois appareils

== T G

Charge magnétique sans fil

Charge via cable intégré (USB-C)
SV=3A 9V=2.22A 10V=2.25A 12V~1.6
Charge via cable branché (USB-C)




Prise en charge de la charge des
appareils pendant la recharge

Utilisation d” un adaptateur pour la recharge

Entrée USB-C : 5V =3A 9V=2A

Affichage de la batterie

Appuyez sur le bouton d” alimentation pour afficher le
niveau exact

Bouton d” alimentation : Appuyez une fois pour
démarrer, deux fois pour arréter



Avertissement

Pas de couverture Pas de support
sur la position sans il d'anneau de téléphone

Pas de clés Pas de carte
bancaire

®|ncompatible avec les coques sans MagSafe, comme les coques
Defender.

e N'utilisez pas d” adaptateur 5V/1A (5W) ou moins.
el achaleur réduit la vitesse de charge.
eRecharger a moins de 25°C est recommandé.

e Un léger échauffement est normal, pas d” inquiétude.
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Accensione automatica

Ricarica wireless per iPhone o altri dispositivi

Supporto pieghevole

Ricarica e visualizza, senza mani




Ricarica di Tre Dispositivi

Supporta la ricarica simultanea di tre dispositivi

- -

Ricarica magnetica wireless




Supporta la ricarica dei

dispositivi durante la ricarica

Uso dell’ adattatore per la ricarica

Ingresso USB-C: 5V=3A 9V=2A

Indicatore di carica

Premi il tasto di accensione per visualizzare la carica
precisa__

Pulsante di accensione: Premi una volta per awviare,
due volte per fermare



Avvertenza

Nessuna copertura Nessun supporto
sulla posizione wireless  ad anello per telefono

Nessuna chiave Nessuna
carta di credito

®Non compatibile con cover senza MagSafe, come quelle Defender.
e Non usare adattatori da 5V/1A (5W) o inferiori.

eAlte temperature rallentano la ricarica.

®Ricaricare sotto i 25°C & consigliato.

|| calore durante la ricarica & normale, nessun problema.
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Encendido automatico

Carga inaldmbrica para iPhone u otros dispositivos

Soporte plegable

Cargay visualiza, sin manos




Carga de Tres Dispositivos

Soporta la carga simultdnea de tres dispositivos

- -

Carga magnética inaldmbrica

Carga mediante cable incorporado (USB-C)




Soporta la carga de dispositivos
mientras se recarga

Uso de adaptador para la recarga

Entrada USB-C: 5V-=3A 9V=2A

Indicador de bateria

Pulsa el botén de encendido para ver el nivel exacto

Botén de encendido: Pulsa una vez para iniciar, dos
veces para detener



Sin cubiertaen la Sin soporte de
posicién inaldmbrica anillo para teléfono

Sin llaves Sin tarjeta
bancaria

®No compatible con fundas sin MagSafe, como las Defender.
eNo uses adaptadores de 5V/1A (5W) o menos.

®E| calor reduce la velocidad de carga.

®Se recomienda cargar por debajo de 25°C.

oE| calentamiento es normal, no te preocupes.



< @ 25 (EFCROHS

DANS LE BAC DETRI

22 ELEMENTS D’EMBALLAGE
N A SEPARER ET A DEPOSER

. ADEPOSER A DEPOSER
Cet appareil, ENMAGASIN EN DECHETERIE

Ses accessoires,

cordons et batteries
se recyclent

Paints de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez |a réparation ou le don de votre appareil !

MADE IN CHINA



After-Sales

CM Info Services) (M Replacement)

For tutorial videos, FAQs, manuals, and more
information, please contact us via Amazon or
E-Mail: vjdtjz@gmail.com

Nachverkauf

(M Informationsdienste> (M Ersatz)
M Riickgabe

Fir Tutorial-Videos, FAQs, Handbicher und
weitere Informationen kontaktieren Sie uns bitte
Uiber Amazon oder per E-Mail: vjdtjz@gmail.com

Aprés-Vente

(M Servicesd'lnformaﬂorD (M Replacement)

Pour des vidéos tutorielles, des FAQ, des
manuels et plus d'informations, veuillez nous
contacter via Amazon ou par e-mail
vjdtjz@gmail.com




Post-vendita

(M Servizi diAssistenza) CM Sosﬁtuzione)

Per video tutorial, domande frequenti, manuali e
ulteriori informazioni, vi preghiamo di contattar-
ci tramite Amazon o via e-mail vjdtjz@gmail.com

Postventa

(M Servicios delnformacic’)rD (M Reemplazo )

Para videos tutoriales, preguntas frecuentes,
manuales y mas informacion, contactenos a
través de Amazon o por correo electrénico
vijdtjiz@gmail.com




FCC Warning Statement
Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to
operate the equipment. This equipment has been tested and
found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment
generates uses and can radiate radio frequency energy and, if
not installed and used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of
the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and
receiver.
- - Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.
- - Consult the dealer or an experienced radio/TV technician
for help.
FCC Radiation Exposure Statement
The device has been evaluated to meet general RF exposure
requirement. The device can be used in portable exposure
condition without restriction.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation
is subject to the following two conditions:
(1)This device may not cause harmful interference, and
(2)This device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

For EU:

Operation frequency: 110.5-148.5kHz

H-Field Strength (Max): -15.38 dBUA/m@10m

This product can be used across EU member states.

The host manufacturer has the responsibility that the host
device should be compliance with all essential requirement
of RED. This restriction will be applied in all member states.
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